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บทคัดย่อ

	 งานวจิยัชิน้นีม้วีตัถปุระสงค์เพือ่วเิคราะห์และเปรยีบเทยีบการผลติเสยีงสระ

หลังด้านค่าความถี่ฟอร์เมินต์ (Formant Frequency) และการรับรู้เสียงสระหลัง 

ในภาษาองักฤษ ของผูพ้ดูภาษาองักฤษเป็นภาษาทีส่องชาวไทยเพศหญงิและเพศชาย 

ข้อมูลจากงานวิจัยนี้รวบรวมจากผู้บอกภาษาเพศชายและเพศหญิงกลุ่มละ 10 คน  

โดยเก็บข้อมูลจากแบบรายการค�ำทดสอบการผลิตหน่วยเสียง /ʊ/ และ /u/ และ 

แบบรายการค�ำทดสอบการรับรู้เสียงดังกล่าว ด้วยวิธีการวิเคราะห์ทางกลสัทศาสตร์ 

โดยใช้โปรแกรมพราต (Praat) ผลการทดสอบสรุปได้ว่า ทั้งผู้บอกภาษาเพศชายและ

เพศหญิงไม่แสดงความแตกต่างในการผลิตเสียงสระ /ʊ/ และ /u/ อย่างไรก็ตาม  

ในการทดสอบการรับรู้เสียง พบว่า ผู้บอกภาษาเพศหญิงมีการรับรู้ทางเสียงที่สูงกว่า

เพศชายเพียงเล็กน้อย
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Abstract

	 This research is aimed to analyze and compare vowel production for 

formant frequency and vowel perception of English back vowels in Thai adult male 

and female EFL learners. The data were collected from 10 male informants and 

10 female informants. The informants were asked to produce and differentiate 

between /ʊ/ and /u/. the data analyze using the Praat program. The research can 

be concluded that male and female informants showed no distinctive perceptions 

of sound /ʊ/ and /u/. Moreover, in regards to a gender factor, It was found that 

there was no discrepancy between male and female. However, the female  

informants showed higher perception of the back vowels than that in the male 

informants.

Keywords: Language and Gender, back vowels, Formant Frequency

1. บทน�ำ 

	 การผลติเสยีง (Production) และ การรบัรูเ้สยีง (Perception) หรอืเป็นทีรู่จ้กั

กันโดยทั่วไปว่าการพูดหรือการฟังภาษาอังกฤษอย่างมีประสิทธิภาพ โดยเฉพาะ 

ในผู้ที่ไม่ได้อยู่ในสิ่งแวดล้อมที่เอื้อต่อการรับภาษาเป็นสิ่งที่เกิดขึ้นได้ไม่ง่ายนัก  

ดงันัน้การศกึษาทีเ่กีย่วข้องกบัการผลติและรบัรูเ้สยีงจงึเป็นทีส่นใจของนกัภาษาศาสตร์

และผู้ที่อยู่ในแวดวงการเรียนการสอนภาษาที่สองในหลายแง่มุม ทาโรน (Tarone, 

1998:71-89) นักวิจัยผู ้ซึ่งศึกษาปรากฏการณ์ในเรื่องของการคงรูปถาวร  

(Fossilization) และสัทวิทยาภาษาในระหว่าง (Interlanguage Phonology) ได้ให้

แนวคิดว่าระบบเสียงในภาษาแม่มีอิทธิพลโดยตรงต่อการแทรกแซงการเรียนรู ้

ภาษาที่สองและภาษาแม่ส่งผลให้ผู้เรียนเกิดความล�ำบากในการออกเสียงที่ถูกต้อง 

ในภาษาที่สอง ดังนั้น จึงกล่าวได้ว่า ภาษาแม่มีส่วนส�ำคัญที่ท�ำให้เกิดส�ำเนียงในภาษา

เป้าหมายได้
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	 จากแนวคิดดังกล่าวจึงมีผู้สนใจศึกษาปรากฏการณ์ทางเสียงในแง่ของการ

ลดส�ำเนียงไว้เป็นจ�ำนวนหนึ่ง ตามใจ อวิรุทธิโยธิน (2553, 2554) ได้ศึกษาลักษณะ

ทางกลสัทศาสตร์ของสระในภาษาไทยมาตรฐานส�ำเนียงใต้ โดยศึกษาค่าความถี่ฟอร์เมินต์

และค่าระยะเวลา ผลการศึกษาพบว่า มีความแตกต่างอย่างมีนัยส�ำคัญทางสถิต ิ

ในค่าความถีฟ่อร์เมนิต์และค่าระยะเวลาของสระบางเสยีงระหว่างภาษาไทยมาตรฐาน

และภาษาไทยมาตรฐานส�ำเนยีงใต้ และมลีกัษณะเสยีงบางประการอยูต่รงกลางระหว่าง

ภาษาไทยมาตรฐานและภาษาไทยถิ่นใต้ ข้อค้นพบของตามใจแสดงให้เห็นว่า ค่าความถี่

ฟอร์เมินต์และค่าระยะเวลาในภาษาแม่สามารถบ่งบอกได้ว่าผู ้ผลิตภาษามีการ 

ออกเสียงสระในภาษาเป้าหมายเหมือนและแตกต่างกับภาษาแม่มากน้อยเพียงใด  

จากต้นแบบแนวคดิของงานวจิยัชิน้นี ้ผูว้จิยัจงึสนใจศกึษาค่าความถีฟ่อร์เมนิต์ในการ

ออกเสียงสระหลังในภาษาอังกฤษของผู้พูดภาษาไทยเป็นภาษาแม่ว่ามีความถี่อยู่ใน

ช่วงใด และเมือ่เทยีบกบัผูพ้ดูภาษาองักฤษเป็นภาษาแม่แล้วมคีวามแตกต่างกบัผูพ้ดู

ภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่มากน้อยเพียงใด 

	 งานวิจัยในประเทศไทยของวิษณุ วงศ์เนตร (2543) ได้ศึกษาค่าความถี่ 

ฟอร์เมนิต์ของสระในภาษาไทยถิน่กลางและภาษาไทยถิน่อสีานของผูท้ีม่ปีระสบการณ์

ทางภาษาที่แตกต่างกัน วิษณุพบว่า ค่าความถี่ฟอร์เมินต์ในสระของผู ้พูดที่มี

ประสบการณ์แตกต่างกนัแสดงค่าความถีฟ่อร์เมนิต์ทีม่คีวามแตกต่างอย่างมนียัส�ำคญั

ทางสถิติ โดยพบหน่วยเสียงที่แสดงความแตกต่าง 3 หน่วยเสียง งานวิจัยนี้สามารถ

แสดงให้เหน็ว่า ปัจจยัทางสงัคมทางด้านประสบการณ์ทางภาษามผีลต่อการออกเสยีง

ของผู้พูดภาษาเป้าหมายได้แตกต่างกัน กล่าวคือ ผู้พูดภาษาเป้าหมายมีการแสดง 

ค่าความถี่ฟอร์เมินต์แปรตามปัจจัยทางสังคมด้านประสบการณ์ทางภาษานั่นเอง 

จากการทบทวนวรรณกรรมดังกล่าวของตามใจและร้อยต�ำรวจเอกวิษณุ แสดงให้ 

เห็นว่า ภาษาแม่และปัจจัยทางสังคมมีอิทธิพลต่อการผลิตภาษาเป้าหมาย 
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	 นอกจากงานวจิยัทีท่�ำในประเทศแล้ว งานวจิยัต่างประเทศทีส่นบัสนนุแนวคดิ

ดังกล่าว คือ โอโวราบิ (Owolabi, 2012) ได้ศึกษาการรับรู้และการผลิตเสียงเสียด

แทรกฐานฟันของผู้พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สองที่มีอายุ 10 ปี หรือต�่ำกว่า  

โดยท�ำการศึกษากับผู้เรียนภาษาอังกฤษที่พูดภาษาโยรึบา (Yoruba) ในประเทศ

ไนจีเรียเป็นภาษาแม่ ผลการศึกษาสรุปได่ว่า ผู้เรียนชาวโยรึบาไม่มีปัญหาในการผลิต

และรับรู้เสียงเสียดแทรกฐานฟัน ทั้งๆ ที่เสียงดังกล่าวไม่มีในภาษาของตน งานวิจัย 

ดังกล่าวนี้แสดงให้เห็นว่า ผู ้เรียนสามารถผลิตและรับรู ้เสียงเป้าหมายที่มีความ 

แตกต่างกับภาษาแม่ของตนได้เป็นอย่างดี

	 งานวจิยัของ มอรสินั (Morison, 2003) ได้ศกึษาการผลติและรบัรูเ้สยีงสระ

ในภาษาสเปนของผู้พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่ ผลการวิจัยพบลักษณะส�ำคัญใน

การรบัรูเ้สยีงทีน่่าสนใจ คอื ผูพ้ดูภาษาองักฤษเป็นภาษาแม่มกีารรบัรูเ้สยีงสระ 2 เสยีง 

ในภาษาสเปน ได้แก่ เสียง /a/ และ /u/ ในลักษณะของการกลมกลืนกับสระ  

(multiple-category assimilation) ในภาษาอังกฤษของตน 4 เสียง และ 2 เสียง  

ตามล�ำดับ ลักษณะดังกล่าวแสดงให้เห็นว่า ผู้บอกภาษามีการรับรู้ภาษาเป้าหมาย 

โดยเทียบเคียงกับภาษาแม่ของตน นอกจากนี้ลิน (Lin, 2014) ได้ศึกษาการรับรู้และ

ผลิตเสียงสระหน้าในภาษาอังกฤษโดยผู้พูดภาษาอังกฤษชาวไต้หวัน ผลการวิจัย 

พบว่า ผู้พูดภาษาอังกฤษชาวไต้หวันสามารถผลิตและรับเสียงสระ /i/ /ii/ ได้ดีกว่า 

กลุ่ม /e/ /æ/

	 การศึกษาเรื่องที่เกี่ยวข้องกับปัจจัยผู้พูดหรือปัจจัยทางสังคมก็มีผู้ศึกษาไว้

จ�ำนวนหนึง่ งานวจิยัทีผ่่านมาได้แสดงถงึความแตกต่างทางด้านประสบการณ์ทางภาษา 

ปัจจัยสังคมที่มีผู้ศึกษาไว้จ�ำนวนหนึ่งที่น่าสนใจได้แก่ประเด็นทางด้านเพศ ซึ่งผู้วิจัย

หลายท่านมีความเห็นต่อปัจจัยดังกล่าวแบ่งออกเป็นสองแนวคิดทั้งสนับสนุนและ

คัดค้าน แนวคิดแรกคือเพศมีอิทธิพลต่อการเกิดส�ำเนียงขึ้นกับว่าภาษาแม่เป็นภาษา

อะไร ส่วนแนวคิดที่สองเห็นว่าไม่มีผล เฟลจ มุนโรและแมคเคย์ (Flege, Munro and 

Mackay, 1995) ได้ท�ำการทดลองให้ผู้พูดภาษาชาวอิตาลีฟังประโยคภาษาอังกฤษ

และออกเสียงซ�้ำตามที่ได้ยิน ผลการทดลองแสดงให้เห็นว่า ผู้พูดภาษาชาวอิตาล ี
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เด็กเพศชายมีแนวโน้มที่จะพูดภาษาอังกฤษเกิดส�ำเนียงภาษาแม่มากกว่าเพศหญิง  

ดังนั้นผู้วิจัยจึงต้องการศึกษาประเด็นทางสังคมเรื่องเพศ เนื่องจากมีงานวิจัยไทยที่

ศึกษาปัจจัยทางด้านนี้น้อย

	 จะเห็นได้ว่า ในเรื่องของสระมีนักวิจัยไทยและต่างประเทศศึกษาลักษณะ 

ทางกลสัทศาสตร์ทางด้านค่าความถี่ฟอร์เมินต์และการรับรู้เสียงไว้ส่วนหนึ่ง เหตุผล

ในการอธิบายปรากฏการณ์ดังกล่าวอาจเนื่องมาจากการศึกษาค่าความถี่ฟอร์เมินต์

สามารถบอกได้ถงึการสัน่พ้อง (Resonance) บรเิวณช่องปากทีส่มัพนัธ์กบัระดบัสงู-ต�่ำ

ของลิ้น ซึ่งท�ำให้ท�ำนายแนวโน้มของของการออกเสียงได้ ดังนั้น ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษา

การผลติและการรบัรูเ้สยีงสระหลงัในภาษาองักฤษของผูพ้ดูทีม่เีพศต่างกนั โดยศกึษา

ลกัษณะทางกลศาสตร์ด้านค่าความถีฟ่อร์เมนิต์ เนือ่งจากเป็นวธิทีางกลสทัศาสตร์และ

สามารถใช้เครื่องมือวัดการออกเสียงที่ท�ำให้เห็นปัญหาของการออกเสียงได้อย่าง

ชัดเจน เนื่องจากสามารถน�ำเสนอข้อมูลให้เห็นในรูปของกราฟและวัดได้ด้วยเครื่องมือ

ผ่านวิธีทางวิทยาศาสตร์ซึ่งเป็นประโยชน์ในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในฐานะ

ภาษาต่างประเทศ เพื่อตอบค�ำถามที่ว่า ผู้พูดภาษาอังกฤษชาวไทยมีการผลิตและ 

การรับรู้เสียงสระหลังอย่างไร อีกทั้งลักษณะที่กล่าวมามีความแตกต่างกันหรือไม ่

ในกลุ่มผู้เข้าร่วมการทดลองที่มีเพศต่างกัน

	 จากการทบทวนวรรณกรรมทีผ่่านมา ผูว้จิยัพบว่า งานวจิยัส่วนใหญ่จะศกึษา

การผลิตและการรับรู้เสียงสระหน้า เช่น งานวิจัยของลินที่ได้ศึกษาผู้พูดชาวไต้หวัน

ตามทีก่ล่าวไปแล้วนัน้ ซึง่จากการสงัเกตการผลติและรบัรูเ้สยีงของผูพ้ดูภาษาองักฤษ

ชาวไทย ผู้วิจัยสังเกตว่า ผู้พูดภาษาอังกฤษชาวไทยมีปัญหาในการออกเสียงสระหลัง 

โดยเฉพาะในการออกเสียงสระหลัง /u/ และ / ʊ / ซึ่งเมื่อฟังโดยปราศจากการใช้

เครือ่งมอืเพือ่วเิคราะห์ลกัษณะทางกลสทัศาสตร์แล้ว จะสงัเกตเหน็ว่ามกีารออกเสยีง

ที่คล้ายคลึงกันมาก อีกทั้งเมือ่ฟังเสียง ผู้พูดในกลุ่มดังกลา่วจะประสบปัญหาการแยก

ความแตกต่างของเสียง กล่าวคือ มีปัญหาในการรับรู้เสียงดังกล่าว เช่นการออกเสียง

ในค�ำว่า LUKE /luk/ และ LOOK /lʊk/ ดังนั้นผู้วิจัยจึงต้องการวิเคราะห์ลักษณะ

ทางกลสัทศาสตร์ด้านค่าความถี่ฟอร์เมินต์ในการผลิตเสียงสระหลังในภาษาอังกฤษ 
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/u/ และ /ʊ/ เพื่อตอบค�ำถามที่ว่า ผู้พูดภาษาอังกฤษชาวไทยมีการออกเสียงสระใด

ได้ดีกว่าเมื่อเทียบกับค่าความถี่ฟอร์เมินต์ในการออกเสียงสระดังกล่าวของเจ้าของ

ภาษาที่มีผู้ศึกษาไว้แล้วนั้น และเมื่อเปรียบเทียบการออกเสียงระหว่างผู้พูดเพศชาย

และเพศหญงิ ผูพ้ดูทัง้สองเพศจะมกีารออกเสยีงทีแ่ตกต่างกนัหรอืไม่ อย่างไร ส่วนใน

การรับรู้เสียง ผู้วิจัยมีค�ำถามที่ว่า ผู้พูดภาษาในกลุ่มดังกล่าว จะสามรถแยกความ 

แตกต่างของเสียง /u/ และ /ʊ/ ได้หรือไม่ และมากน้อยเพียงใด 

2. วิธีการด�ำเนินงานวิจัย

	 งานวิจัยชิ้นนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อ 1)เปรียบเทียบการผลิตเสียงสระหลัง 

ในภาษาอังกฤษด้านค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 1 และ 2 ของผู้พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษา

ที่สองชาวไทยเพศหญิงและเพศชาย และ 2) เปรียบเทียบการรับรู้เสียงสระหลังใน

ภาษาอังกฤษของกลุ่มผู้พูดตามข้อ 1 โดยมีสมมติฐานว่า ผู้พูดเพศหญิงจะมีการผลิต

เสยีงสระหลงัโดยแสดงค่าความถีฟ่อร์เมนิต์สงูกว่าผูพ้ดูเพศชาย ส่วนการรรบัรู ้ผูว้จิยั

มีสมมติฐานว่า ผู้พูดทั้งสองเพศจะมีการรับรู้ในคะแนนที่ไม่แตกต่างกันมากนัก โดย

ขอบเขตในงานวจิยัครัง้นีค้อืการเปรยีบเทยีบการผลติและรบัรูเ้สยีง สระหลงั /u/ และ 

/ʊ/ ในภาษาอังกฤษเท่านั้น และวิเคราะห์เปรียบเทียบเฉพาะค่าความถี่ฟอร์เมินต ์

ที่ 1 และค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 2 เท่านั้น

	 ผูว้จิยัเกบ็ข้อมลูกบัผูบ้อกภาษาทีเ่รยีนภาษาองักฤษเป็นภาษาทีส่องชาวไทย

จ�ำนวนสองกลุ่ม โดยแบ่งออกเป็นเพศชาย 10 คน และเพศหญิง 10 คน โดยผู้วิจัย

ควบคมุตวัแปรทางสงัคมของผูบ้อกภาษาคอื ก�ำหนดให้เป็นผูพ้ดูภาษาไทยเป็นภาษาแม่

และเป็นผู้เรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สอง และก�ำหนดให้เป็นผู้บอกภาษาที่ไม ่

เคยเดินทางไปต่างประเทศเกิน 3 เดือน ทั้งนี้เพื่อควบคุมตัวแปรด้านประสบการณ์

ทางภาษา ส่วนการเก็บข้อมูล ผู้วิจัยได้ก�ำหนดแบบเก็บข้อมูลโดยแบ่งออกเป็น 

การทดลอง 2 ขั้นตอน ได้แก่ ขั้นตอนการเก็บข้อมูลการผลิตเสียง (Production) และ

ขัน้ตอนการเกบ็ข้อมลูการรบัรูเ้สยีง (Perception) โดยมรีายละเอยีดของการเกบ็ข้อมลู

ในแต่ละขั้นตอน ดังนี้ 
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	 2.1	การเก็บข้อมูลการผลิตเสียง (Production)

	 ในการทดลองเพื่อเก็บข้อมูลการผลิตเสียงนี้ ผู้วิจัยก�ำหนดรายการค�ำโดยมี

โครงสร้างพยางค์ปิด (CVC) เพื่อท�ำให้การหาค่าของลักษณะทางกลสัทศาสตร์หรือ

ค่าความถี่ฟอร์เมินต์ของสระหลังได้ง่ายขึ้นเนื่องจากมีขอบเขตคลื่นแสดงการสิ้นสุด

เสียงพยัญชนะต้นและการเริ่มต้นเสียงพยัญชนะท้ายที่ชัดเจนกว่าการปล่อยให้เป็น

พยางค์เปิดซึ่งท�ำให้หาจุดสิ้นสุดของเสียงสระได้ยากกว่า และผู ้วิจัยก�ำหนดให ้

ค�ำเป้าหมายเป็นค�ำที่ขึ้นต้นด้วยพยัญชนะต้น 2 หน่วยเสียง ได้แก่ /p/ /b/ ซึ่งเป็น

พยัญชนะฐานริมฝีปาก ทั้งนี้ผู้วิจัยได้ทดลองกับหน่วยเสียงสระหลัง /u/ (back upper 

high rounded vowel) และ /ʊ/ (back lower high rounded vowel) ดังแสดงใน 

ตารางที่ 1

ตารางที่ 1	 รายการค�ำทดสอบการผลิตเสียงสระหลังในภาษาอังกฤษ /u/ และ /ʊ/ 

ในผู้พูดภาษาอังกฤษเพศชายและเพศหญิง

ล�ำดับที่ รายการค�ำ เสียงที่คาดหวัง ประเภทค�ำ

1. warm /wɔːm/ - ตัวกระตุ้น

2. ** Pool /pu:l/ /u/ (back upper high rounded 

vowel)

ค�ำเป้าหมาย 1

3. Let /let/ - ตัวกระตุ้น

4. ** Bull /bʊl/ /ʊ/ (back lower high rounded 

vowel)

ค�ำเป้าหมาย 2

5. Mood /muːd/ /u/ (back upper high rounded 

vowel)

ค�ำเป้าหมายส�ำรอง 1

6. Hit /hıt/ - ตัวกระตุ้น

7. Book /bʊk/ /ʊ/ back lower high rounded vowel ค�ำเป้าหมายส�ำรอง 2

8. Sad /sæd/ - ตัวกระตุ้น
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	 ผู้วิจัยด�ำเนินการเก็บข้อมูลโดยขอให้ผู้บอกภาษาออกเสียงค�ำในรายการ

ทดสอบจากบัตรค�ำ ทีละค�ำ จนครบทุกค�ำจากค�ำที่ 1-8 และขอให้ผู้บอกภาษา 

ออกเสียงซ�้ำอีกครั้ง โดยผู้วิจัยจะน�ำค�ำเป้าหมาย 1 และ 2 มาวิเคราะห์ค่าความถี่ 

ฟอร์เมินต์ที่ 1 และ 2 ของหน่วยเสียง /u/ และ /ʊ/ ตามล�ำดับ ส่วนค�ำเป้าหมาย  

3 และ 4 จะถกูน�ำมาใช้วเิคราะห์ในกรณทีีผู่บ้อกภาษาไม่สามารถออกเสยีงค�ำเป้าหมาย 

1 หรอื 2 ได้ ส่วนค�ำทีเ่หลอืจะถกูใช้เป็นตวักระตุน้เพือ่เพิม่ความเป็นธรรมชาตใินการ

ทดลองและจะไม่น�ำมาวิเคราะห์ 

	 ในการเก็บข้อมูลนี้ ผู้วิจัยจะบันทึกเสียงในสถานที่ที่ไม่มีเสียงรบกวนลง 

ในเครือ่งบนัทกึเสยีง Sony IC Recorder รุน่ ICD-UX523F ซึง่สามารถตดัเสยีงรบกวนได้ 

ในการอัดเสียง ผู้วิจัยได้อัดเสียงทั้งสิ้น 2 ครั้ง โดยครั้งแรกให้ผู้บอกภาษาออกเสียง

เพื่อลดความไม่เป็นธรรมชาติ และเลือกใช้การอัดเสียงครั้งที่สอง จากนั้นผู้วิจัยได้น�ำ

เสียงไปวิเคราะห์คลื่นเสียง (waveform) ด้วยโปรแกรมพราต เวอร์ชัน 5.4.03 

 จากนัน้ท�ำการวเิคราะห์ค่าความถีฟ่อร์เมนิต์ที ่1 และ 2 (F1 และ F2) โดยจะน�ำเสนอ

ผลของผู้บอกภาษากลุ่มละ 10 คนเป็นค่าเฉลี่ย (Mean) ที่ได้จากการการวิเคราะห ์

ค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 1 และจากการวิเคราะห์ค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 2 โดยแยกน�ำ

เสนอเป็นค่าเฉลี่ยของผู ้บอกภาษาเพศชายและเพศหญิงเพื่อการเปรียบเทียบ 

ค่าความถี่ฟอร์เมินต์ในการผลิตเสียงสระหลังตามตัวแปรด้านเพศต่อไป

	 2.2	การเก็บข้อมูลการรับรู้เสียง (Perception)

	 ในส่วนของการเก็บข้อมูลการรับรู้เสียง ผู้วิจัยได้แบ่งการทดสอบออกเป็น

สองส่วน ส่วนแรกเป็นการทดสอบเพือ่แยกความแตกต่างระหว่างเสยีง และส่วนทีส่อง

เป็นทดสอบเพื่อระบุเสียงที่ได้ยิน (รายละเอียดภาคผนวก)

	 การทดลองนีผู้ว้จิยัออกแบบให้ผูเ้ข้าร่วมการทดลองฟังค�ำเป้าหมายไปพร้อม

กบัการท�ำแบบทดสอบ จ�ำนวน 4 คู ่โดยแบ่งออกเป็น 2 การทดลอง โดยการทดลองแรก 

เป็นการทดสอบการแยกความแตกต่างของเสียง โดยผู้วิจัยได้ขอให้ผู้เข้าร่วมการ

ทดลองฟังเสียงทีละคู่ จากนั้นให้ผู้เข้าร่วมการทดลองตอบค�ำถามโดยเขียนลงใน

กระดาษค�ำตอบเพื่อระบุว่า เสียงที่ได้ยินมีความแตกต่างกันหรือไม่ เมื่อผู้เข้าร่วมการ
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ทดลองฟังและตอบค�ำถามจนครบ 4 ข้อแล้ว ผูว้จิยัได้ขอให้ผูเ้ข้าร่วมการทดลองท�ำการ

ทดลองที่สอง ทั้งนี้เสียงที่ผู้เข้าร่วมการทดลองได้ฟัง จะเป็นเสียงที่ตัดต่อจากเว็บไซต์ 

http://dictionary.cambridge.org/help/phonetics.html ซึ่งเป็นเว็บไซต์พจนานุกรม

ออนไลน์สาธารณะของเคมบริดจ์ ที่มีการออกเสียงทั้งส�ำเนียงอังกฤษและอเมริกัน  

ซึ่งงานวิจัยชิ้นนี้ผู้วิจัยเลือกใช้ส�ำเนียงอังกฤษ เนื่องจากเป็นส�ำเนียงที่ใช้ในต�ำราเรียน

ภาษาองักฤษของนกัเรยีนนกัศกึษาไทย และผูบ้อกภาษาน่าจะมคีวามคุน้ชนิกบัส�ำเนยีง

ดังกล่าวมากกว่าส�ำเนียงอเมริกัน

	 ในการทดลองที่สอง เป็นการทดสอบเพื่อระบุค�ำที่ได้ยิน โดยผู้วิจัยได้ขอให้

ผู้เข้าร่วมการทดลองฟังเสียงและระบุค�ำที่ได้ยินเพื่อตอบค�ำถามว่าเสียงที่ได้ยินเป็น 

ค�ำใด แล้ววงกลมเพื่อเลือกค�ำตอบลงในแบบทดสอบ จากนั้นผู้วิจัยได้น�ำข้อมูลทั้งใน

ส่วนการผลิตและการรับรู้เพื่อน�ำมาวิเคราะห์ผลต่อไป ซึ่งในการวิเคราะห์ผลที่ได้จาก

การทดลองที่ 1 และ 2 ผู้วิจัยได้แสดงค่าเฉลี่ยในการรับรู้ค�ำแต่ละคู่ ยกตัวอย่างเช่น 

หากผู้บอกภาษา 1 คน สามารถแยกความแตกต่างของ pull /pʊl/และ pool /puːl/ 

ได้ จะได้ 1 คะแนน แต่หากแยกไม่ได้จะได้ 0 คะแนน 

	 จากนั้นผู้วิจัยจะทดสอบกับผู้บอกภาษาทุกคนโดยคิดแยกตามเพศ กลุ่มละ

และจะน�ำคะแนนที่ได้จากการทดสอบค�ำทั้ง 4 คู ่ มาหาค่าเฉลี่ยรวม และน�ำไป 

เปรียบเทียบคะแนนตามความแตกต่างทางด้านเพศต่อไป

3. ผลการศึกษา

	 ผู้วิจัยน�ำเสนอผลการศึกษาโดยแบ่งออกเป็นหัวข้อใหญ่ๆ ได้แก่ ผลการ 

ผลิตเสียง และผลการรับรู้เสียง ในส่วนของผลการผลิตเสียง ผู้วิจัยจะแสดงผลการ

วิเคราะห์ค่าความถี่ฟอร์เมินต์ในการผลิตเสียงของผู้บอกภาษาเพศชาย และผู้บอก

ภาษาเพศหญิงทีละเสียง ซึ่งได้แก่ เสียง /ʊ/ และ /u/ ตามล�ำดับ จากนั้นจึงน�ำเสนอ

ผลการศึกษาการรับรู้เสียงของผู้พูดภาษาในกลุ่มดังกล่าว โดยแบ่งการน�ำเสนอ 

ออกเป็น ผลการจ�ำแนกความแตกต่าง และผลการระบุเสียงที่ได้ยิน ตามล�ำดับ โดยมี

รายละเอียดดังนี้
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	 3.1 การผลิตเสียง (Production)

		  3.1.1	 การผลิตเสียง /u/ (back upper high rounded vowel) 

		  ผลการวิเคราะห์ค่าความถี่ฟอร์เมินต์ในการผลิตเสียงสระหลัง /u/  

พบว่า ผู้บอกภาษาซึ่งเป็นผู้พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สองชาวไทยเพศชายและ 

เพศหญิงมีการผลิตหน่วยเสียง /u/ ที่แตกต่างกันเล็กน้อย กล่าวคือ ผู้บอกภาษา 

เพศชายมค่ีาเฉลีย่ความถีฟ่อร์เมนิต์ที ่1 คอื 462 เฮริตซ์ ในขณะทีผู่บ้อกภาษาเพศหญงิ

มค่ีาเฉลีย่ความถีฟ่อร์เมนิต์ที ่1 ที ่453.43 ส่วนการวเิคราะห์ค่าความถีฟ่อร์เมนิต์ที ่2 

พบว่า ผู้บอกภาษาเพศชายมีการออกเสียงสระหลัง /u/ ที่ค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 2 

เฉลี่ย 1382.3 เฮิรตซ์ ในขณะที่ผู้บอกภาษาเพศหญิงมีการออกเสียงสระดังกล่าว 

ที่ค่าความถี่ฟอร์เมินต์ คิดเป็นค่าเฉลี่ย 1296.7 เฮิรตซ์ ดังตารางที่ 2

ตารางที่ 2	 การผลิตเสียง /u/ (back upper high rounded vowel) ในผู้พูดภาษา

อังกฤษเพศชายและเพศหญิง

คนที่

การผลิตเสียง /u/ (back upper 

high rounded vowel) ในผู้พูด 

ภาษาอังกฤษเพศชาย

การผลิตเสียง /u/ (back upper 

high rounded vowel) ในผู้พูด 

ภาษาอังกฤษเพศหญิง

F1 F2 F1 F2

1. 456.96 1543.07 440.48 1176.32

2. 472.81 1720.74 537.09 1470.10

3. 416.181 1287.329 442.74 1064.99

4. 471.435 1392.142 395.29 929.66

5. 468.345 736.232 563.75 1683.18

6. 457.918 1127.717 389.77 933.11

7. 460.208 1117.75 458.54 949.52

8. 436.23 1180.04 415.10 1655.16

9. 499.30 1932.65 469.97 2005.04

10. 482.43 1785.56 421.64 1100.23

ค่าเฉลี่ย 462 1382.3 453.43 1296.7
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		  จากตารางที่ 2 จะเห็นได้ว่า ผู้บอกภาษาเพศชายและผู้บอกภาษา 

เพศหญงิมกีารผลติเสยีงสระสระ /u/ คดิเป็นค่าเฉลีย่ทีไ่ม่แตกต่างกนัมากนกัระหว่าง

ผูพ้ดูทัง้สองกลุม่ อย่างไรกต็าม เมือ่พจิารณาการออกเสยีงสระดงักล่าวเป็นรายบคุคล 

โดยแสดงเป็นแผนภาพ พบว่า ผู้บอกภาษาทั้งสองเพศมีการผลิตเสียงสระหลัง /u/  

ที่แสดงค่าความถี่ที่หลากหลายในรูปแบบที่แตกต่างกันอย่างชัดเจน ดังแสดง 

ในแผนภาพที่ 1 และ 2

แผนภาพที่ 1	 แสดงค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 1 และ 2 ในการผลิตหน่วยเสียง /u/  

ของผู้พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สองเพศชาย
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แผนภาพที่ 2	 แสดงค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 1 และ 2 ในการผลิตเสียง /u/ ของผู้พูด

ภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สองเพศหญิง

	 จากแผนภาพที ่1 จะเหน็ได้ว่า ผูบ้อกภาษาเพศชายมกีารแสดงค่า F1 ในช่วง

ระหว่าง 400-500 เฮิรตซ์ ซึ่งเป็นช่วงที่ใกล้เคียงกัน และเมื่อพิจารณาถึงค่า F2 จะเห็น

ได้ว่า ผู้บอกภาษามีการแสดงค่า F2 ที่เป็นช่วงที่มีความกว้างสูงมาก ซึ่งอยู่ระหว่าง 

700-1900 เฮิรตซ์ และเมื่อพิจารณากลุ่มผู้บอกภาษาเพศหญิง จะเห็นได้ว่า ผู้บอก

ภาษาเพศหญิงมีการออกเสียงที่แบ่งออกเป็นลักษณะเด่นสองกลุ่ม โดยกลุ่มแรก  

(ขวามือของภาพ) มีการผลิตเสียงด้วยความถี่ที่ 1 และ 2 ที่ใกล้เคียงกัน กล่าวคือ 

มีการผลิตเสียงในช่วงค่า F1 ระหว่าง 380-470 เฮิรตซ์ อย่างไรก็ตาม เมื่อพิจารณา

กลุ่มผู้บอกภาษาเพศหญิงอีกกลุ่ม (ซ้ายมือของภาพ) พบว่า ผู้บอกภาษาบางส่วน 

ที่มีการผลิตเสียงที่แสดงค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 1 และ 2 ที่กระจายออกไป
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		  3.1.2	การผลิตเสียง /ʊ/ back lower high rounded vowel

		  ผลการวิเคราะห์ค่าความถี่ฟอร์เมินต์ในการผลิตเสียงสระหลัง /ʊ/  

พบว่า ผู้พูดภาษาเพศชายและเพศหญิง มีค่าเฉลี่ยการผลิตเสียงสระหลังหน่วยเสียง

ดังกล่าวในค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 1 ละค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 2 ที่ใกล้เคียงกัน  

ดังตารางที่ 3

ตารางที่ 3	 การผลติเสยีง /u/ back lower high rounded vowel ในผูพ้ดูภาษาองักฤษ

เพศชายและเพศหญิง

คนที่

การผลิตเสียง /ʊ/ back lower high 

rounded vowel ในผู้พูดภาษาอังกฤษ

เพศชาย

การผลิตเสียง /ʊ/ back lower high 

rounded vowel ในผู้พูดภาษาอังกฤษ

เพศหญิง
F1 F2 F1 F2

1. 492.77 1876.66 414.68 1144.33
2. 471.42 1643.19 479.69 1187.66
3. 455.07 1112.13 407.54 1118.53
4. 485.35 1171.96 415.49 896.10
5. 464.77 793.65 426.93 843.32
6. 381.01 986.08 375.23 1011.08
7. 448.27 713.34 455.00 1161.81
8. 436.70 1155.99 402.37 1481.54
9. 434.03 1133.60 450.69 1333.43

10. 496.83 1748.89 442.04 1830.86
ค่าเฉลี่ย  456.62 1233.5 426.96 1200.9

		  จากตารางที่ 3 จะเห็นได้ว่า ผู้บอกภาษาเพศชายมีการผลิตเสียง /ʊ/ 

ในค่า F1 คิดเป็นค่าเฉลี่ย 456.62 ซึ่งใกล้เคียงกับผู้บอกภาษาเพศหญิงที่มีการผลิต

เสียง /ʊ/ ที่แสดงค่า F1 ที่ 426.96 และเมื่อวิเคราะห์ค่า F2 จะเห็นได้ว่า ผู้บอก 

ภาษาเพศชายและเพศหญงิมกีารแสดงค่า F2 ใกล้เคยีงกนั กล่าวคอืมกีารผลติเสยีงที่

ค่า F2 ที ่1233.5 และ 1200.9 ตามล�ำดบั เพือ่ให้เหน็ถงึการช่วงความถีข่องการผลติ

เสยีงและการกระจายข้อมลูรายบคุคล ผูว้จิยัได้แสดงค่าความถีฟ่อร์เมนิต์ไว้ในตาราง

ที่ 2 และ 3 ดังนี้
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แผนภาพที่ 3 	 แสดงค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่  1 และ 2 ในการผลิตเสียง /ʊ/  

ของผู้พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สองเพศชาย

แผนภาพที่ 4 	 แสดงค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่  1 และ 2 ในการผลิตเสียง /ʊ/  

ของผู้พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สองเพศหญิง
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		  จากแผนภาพที่ 3 และ 4 จะเห็นได้ว่า ผู ้บอกภาษาเพศชายและ 

เพศหญิงมีการผลิตเสียง ในช่วงที่คล้ายคลึงกัน กล่าวคือผู้บอกภาษาเพศชายมีการ

ออกเสียง /ʊ/ ที่แสดงค่า F1 ในช่วง 380-500 เฮิรตซ์ และแสดงค่า F2 ในช่วง  

790-1900 เฮิรตซ์ และผู้บอกภาษาเพศหญิงมีการออกเสียง /ʊ/ ที่แสดค่า F1  

ในช่วง 375-460 เฮิรตซ์ และแสดงค่า F2 ในช่วง 840-1830 เฮิรตซ์ ตามล�ำดับ

	 3.2	การรับรู้เสียง (Perception)

	 จากการทดสอบการรับรู้เสียงที่แบ่งออกเป็นการทดสอบครั้งที่ 1 ได้แก่  

การทดสอบแยกความแตกต่างของเสียง และการทดสอบครั้งที่ 2 ได้แก่ การทดสอบ

การระบุเสียง ผลการทดสอบกับผู้บอกภาษาเพศชายและผู้บอกภาษาเพศหญิงมีดังนี้

	 การทดสอบการรับรู้เสียง (การทดลองที่ 1) ผลการทดลองแสดงให้เห็นว่า 

ผูบ้อกภาษาซึง่เป็นผูพ้ดูภาษาองักฤษเป็นภาษาทีส่องทัง้เพศหญงิและเพศชายสามารถ

แยกความแตกต่างของค�ำได้ โดยคิดเป็นค่าเฉลี่ยร้อยละ 97.5 และ 92.5 ตามล�ำดับ 

กล่าวคือผู้บอกภาษาทั้งสองเพศ ได้ยินความแตกต่างของเสียงสระ โดยผู้บอกภาษา

เพศหญิงสามารถแยกความแตกต่างได้มากกว่าเพศชายเล็กน้อย (ร้อยละ 5)  

อย่างไรก็ตาม ในการทดสอบการระบุเสียง (การทดลองที่ 2) ผลการทดลองแสดงให้

เหน็ว่า ผูบ้อกภาษาทัง้สองกลุม่มคีะแนนการรบัรูท้ีล่ดลง กล่าวคอื ผูบ้อกภาษาในกลุม่

เพศหญิงและเพศชายมีคะแนนเฉลี่ยในการทดลองแยกความแตกต่างสูง ในขณะที่ 

ผู้บอกภาษาทั้งสองกลุ่มดังกล่าวมีค�ำแนนเฉลี่ยในการทดลองระบุเสียงต�่ำลง โดย 

ผลการทดลองบว่า ผูบ้อกภาษาหญงิมคีะแนนการระบเุสยีงร้อยละ 67.5 ส่วนผูบ้อกภาษา

เพศชายมีค�ำแนนการระบุเสียงร้อยละ 52.5 ผลการทดลองพบว่า ผู ้บอกภาษา 

เพศหญิงมีคะแนนการระบุเสียงที่ได้ยินมากกว่าผู้บอกภาษาเพศชาย ผู้วิจัยได้แสดง

ผลการทดลองในตารางที่ 4 โดยตัวเลขในตารางแสดงถึงจ�ำนวนผู้เข้าร่วมการทดลอง

ที่สามารถระบุเสียงและตอบค�ำถามการรรับรู้ค�ำแต่ละคู่ได้อย่างถูกต้อง ดังนี้ 
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ตารางที่ 4	 คะแนนการรับรู้เสียงของผู้บอกภาษาเพศชายและเพศหญิงแยกตามการ

ทดลอง

ล�ำดับที่ รายการค�ำ (คู่) ผู้บอกภาษาเพศชาย ผู้บอกภาษาเพศหญิง

การทดลอง

ที่ 1  

(การรับรู้)

การทดลอง

ที่ 2  

(การระบุ)

การทดลอง

ที่ 1  

(การรับรู้)

การทดลอง

ที่ 2  

(การระบุ)

% % % %

1. pull /pʊl/	 pool /puːl/ 9 90 4 40 10 100 6 60

2. cook /kʊk/	 cuke /kjuk/ 10 100 8 80 10 100 8 80

3. nook /nʊk/	 nuke /nuːk/ 10 100 5 50 10 100 6 60

4. full /fʊl/	 fool /fuːl/ 8 80 4 40 9 90 7 70

5. Mean 9.25 92.5 5.25 52.5 9.75 97.5 6.75 67.5

แผนภาพที่ 5	 ค่าเปรียบเทียบการรับรู้เสียงสระหลังในผู้พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษา

ที่สองระหว่างเพศชายและเพศหญิง

	 จะเห็นได้ว่า ผู้พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สองเพศชายและเพศหญิงมีการ

รับรู้เสียงสระหลังในภาษาอังกฤษที่แตกต่างกัน จากข้อมูล จะเห็นได้ว่า พูดภาษา
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อังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศเพศหญิงมีคะแนนการรับรู้เสียงที่สูงกว่าผู้พูดภาษา

อังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศเพศชาย ทั้งในการทดลองแยกความแตกต่างเสียง  

(การทดลองที่ 1) และในการทดลองระบุเสียง (การทดลองที่ 2) นอกจากนี้  

เมื่อพิจารณาคะแนนการรับรู้ในการทดลองที่ 1 และคะแนนการรับรู้ในการทดลองที่ 2 

จะเห็นได้ว่า ทั้งผู้พูดเพศชายและผู้พูดเพศหญิงมีการรับรู้ที่ลดลงในการทดลองที่ 2 

กล่าวคือ ในการรับรู้เพื่อบอกความแตกต่างผู้บอกภาษาทั้งสองเพศจะมีการรับรู้ที่สูง 

แต่ในการรับรู้เพื่อระบุเสียง ผู้บอกภาษาทั้งสองเพศจะมีการรับรู้ที่ลดลง 

4. สรุปผลและอภิปรายผล

	 จากการวิเคราะห์การผลิตและการรับรู้เสียงในผู้พูดภาษาอังกฤษเพศชาย

และผู้พูดภาษาอังกฤษเพศหญิง สามารถสรุปได้ว่า เป็นไปตามสมมติฐานบางส่วน 

กล่าวคือ ผู ้พูดภาษาอังกฤษเพศชายและเพศหญิงมีการผลิตหน่วยเสียง /u/  

(back upper high rounded) โดยแสดงค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 1 ที่ 462 เฮิรตซ์ และ 

453.43 เฮริตซ์ ตามล�ำดบั และแสดงค่าความถีฟ่อร์เมนิต์ที ่2 ที ่1382.3 เฮริตซ์ และ 

1296.7 เฮิรตซ์ ตามล�ำดับ

	 ส่วนค่าความถี่ฟอร์เมินต์ในการออกเสียงสระหลัง /ʊ/ (back lower high 

rounded vowel) สามารถสรุปได้ว่า ผู้บอกภาษาเพศชายและผู้บอกภาษาเพศหญิงมี

การแสดงค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 1 ที่ 456.62 เฮิรตซ์ และ 426.96 เฮิรตซ์ ตามล�ำดับ 

และค่าความถีฟ่อร์เมนิต์ที ่2 ผูบ้อกภาษาเพศชายและผูบ้อกภาษาเพศหญงิแสดงค่าที่ 

1233.5 เฮิรตซ์ และ 1200.9 เฮิรตซ์ ตามล�ำดับ 

	 ส่วนการรบัรูเ้สยีงสระ ผลการทดลองสามารถสรปุได้ว่า ผูบ้อกภาษาเพศหญงิ

มกีารรบัรูเ้สยีงมากกว่าเพศชาย ทัง้ในการรบัรูค้วามแตกต่างของเสยีงและในการระบุ

เสยีง และผูบ้อกภาษาทัง้สองกลุม่มกีารรบัรูก้ารแยกแยะเสยีงสระหลงัได้สงู ในขณะที่

มีการรับรู้ในการระบุเสียงที่ได้ยินต�่ำ 

	 เมื่อพิจารณาผลการทดลองด้านค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 1 และ 2 ของเสียง 

/u/ (back upper high closed rounded vowel) และ /ʊ/ (back lower high closed 

rounded vowel) พบว่า ผูพ้ดูภาษาองักฤษเป็นภาษาทีส่องชาวไทยเพศหญงิมกีารแสดง
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ค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 1 ต�่ำกว่าผู้บอกภาษาเพศชาย ซึ่งเป็นที่ทราบกันโดยทั่วไปว่า  

ค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 1 ของสระปิด (closed vowel) นี้สามารถแสดงให้เห็นถึง 

ความสูงของสระได้ ซึ่งความสูงของสระนี้จะแปรผันตามค่าที่ลดลงของความถี่ 

ฟอร์เมินต์ที่ 1 กล่าวคือ หากค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 1 ลดลงมากเท่าใด ความสูงของ

สระก็จะเพิ่มขึ้นมากเท่านั้น ดังนั้น ในงานวิจัยนี้พบว่า ผู้พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่

สองเพศหญิงมีการแสดงค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 1 ต�่ำกว่าผู้บอกภาษาเพศชาย ดังนั้น 

จงึแสดงให้เหน็ถงึการออกเสยีงสระหลงัทัง้สองตวันีว่้า ผูบ้อกภาษาเพศหญงิมแีนวโน้ม

ของการยกลิ้นส่วนหลังขึ้นสูงกว่าผู้บอกภาษาเพศชาย อย่างไรก็ตาม การกล่าวถึง

ต�ำแหน่งลิ้นดังกล่าวเป็นเพียงการท�ำนายต�ำแหน่งลิ้นเท่านั้น แลดเดอร์ฟอร์เกิต 

(Ladefoged, 2006:189) ได้อธิบายว่าเป็นการยากที่จะอธิบายถึงความสูงและ

ต�ำแหน่งหน้าหลัง (backness) ของสระได้ละเอียดทุกแง่มุมทั้งหมด อย่างไรก็ตาม 

คุณลักษณะทางสัทศาสตร์ก็เป็นสิ่งที่ใช้มุ่งเน้นอธิบายลักษณะทางกายภาพของเสียง

ได้ดี

	 เมื่อพิจารณาถึงลักษณะทางกายภาพด้านความสูงของสระ (vowel high)  

แล้ดเดอร์ฟอร์เกิ้ต (Ladefoged, 2006) ได้แสดงให้เห็นว่า หน่วยเสียง /u/ จะมีค่า

ค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 1 ต�่ำกว่า หน่วยเสียง /ʊ/ ค่าความถี่ฟอร์เมินต์ดังกล่าวแสดง

ให้เห็นว่วา สระทั้งสองมีความสูงที่แตกต่างกัน กล่าวคือ หน่วยเสียง /ʊ/ จะมี 

ต�ำแหน่งที่อยู่สูงกว่าต�ำแหน่งของหน่วยเสียง /u/ อย่างไรก็ตาม ในงานวิจัยชิ้นนี ้

พบว่า ทัง้ผูบ้อกภาษาเพศชายและผูบ้อกภาษาเพศหญงิซึง่เป็นผูพ้ดูภาษาองักฤษเป็น

ภาษาที่สองมีการผลิตเสียง /u/ และ /ʊ/ ในค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 1 ที่สลับกันและ

เป็นการไม่สอดคล้องกบัค่าความถีฟ่อร์เมนิต์ของผูพ้ดูภาษาที ่1 ผลการทดลองทีเ่กดิ

ขึ้นนี้แสดงให้เห็นว่า ผู้บอกภาษาทั้งสองเพศชาวไทย ไม่รับรู้ความแตกต่างที่แท้จริง

ของหน่วยเสียงสระดังกล่าว ดังจะเห็นได้จาก ผู้บอกภาษามีการผลิตเสียงสระทั้งสอง

เสียงที่สลับค่ากัน กล่าวคือ การผลิตเสียงสระที่ควรมีต�ำแหน่งสูงกว่าก็กลับมีการผลิต

ทีต่�ำ่กว่า อกีหลกัฐานหนึง่ทีส่นบัสนนุการไม่รบัรูค้วามแตกต่างทีแ่ท้จรงิของผูพ้ดูภาษา

ในกลุ่มดังกล่าวก็คือ การที่ผู้บอกภาษามีคะแนนการรับรู้ที่ลดลงในการทดลองระบุ
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เสยีง ผลการศกึษานีแ้สดงให้เหน็ว่า ผูพ้ดูภาษาต่างประเทศชาวไทยรบัรูค้วามแตกต่าง

ของเสียงสระหลัง /u/ และ /ʊ/ ได้น้อย

	 นอกจากนี้ เมื่อพิจารณาถึงค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 2 (vowel frontness)  

จะเหน็ได้ว่า ผูบ้อกภาษาทัง้เพศชายและเพศหญงิมกีารผลติเสยีงสระ /u/ ด้วยค่าเฉลีย่

ความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 2 ที่สูงกว่า /ʊ/ ซึ่งลักษณะที่พบดังกล่าวมีการเกิดที่ตรงข้ามกับ

ลักษณะทางธรรมชาติของเสียงสระดังกล่าวที่พบโดยทั่วไป ซึ่งตามธรรมชาติในภาษา

อังกฤษจะแสดงค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 2 ของ /ʊ/ ที่สูงกว่า /u/ และเมื่อพิจารณา 

ถึงค่าที่พบ จะเห็นได้ว่า ผู้พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สองชาวไทยจะมีการผลติเสียงสระ

โดยใช้ค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่ 2 สูงมาก ซึ่งเป็นค่าที่แทบจะเรียกได้ว่าใกล้เคียงกับ 

สระเปิด ลักษณะที่เกิดขึ้นนี้น่าจะเกิดจากการที่ค�ำเป้าหมายที่ใช้ในการทดลองนี้คือ 

pool และ pull ซึ่งพยัญชนะท้ายเป็น /l/ ซึ่งเป็นเสียงที่ไม่มีในภาษาไทย จึงเป็นไป 

ได้ว่า ผู้บอกภาษาจะมีการท�ำเสียงสระให้ยาวขึ้นโดยไม่ระมัดระวังถึงเสียง /l/ ที่เป็น

พยัญชนะท้าย ดังนั้นจึงมีการแสดงค่าความถี่ฟอร์เมินต์ที่สูงมาก อย่างไรก็ตาม เพื่อ

เป็นการศึกษาด้านการรับรู้และผลิตเสียงสระต่อไป งานวิจัยที่ควรศึกษาต่อไปจ�ำเป็น

ต้องอาจพิจารณาด้านความยาวของเสียงสระร่วมด้วยเนื่องจากการศึกษาค่าความถี ่

ฟอร์เมนิต์เพยีงอย่างเดยีวไม่อาจชีช้ดัอย่างเดด็ขาดได้ว่าเป็นเพยีงสิง่เดยีวทีม่อีทิธพิล

ต่อการรับรู้เสียง

	 ลักษณะที่เกิดขึ้นดังกล่าวแสดงให้เห็นว่า ผู้บอกภาษามีการรับรู้และผลิต

เสียงสระ /u/ และ /ʊ/ ที่แทบจะเป็นเสียงเดียวกัน หรือกล่าวได้ว่า ไม่มีความ 

แตกต่างกนั ดงัจะเหน็ได้จากการทีผู่บ้อกภาษาชาวไทยมอีปุสรรคในการระบเุสยีงและ

ผลติเสยีงเป้าหมาย งานวจิยัชิน้นีจ้งึเป็นประโยชน์ต่อแวดวงภาษาศาสตร์ในการศกึษา

อิทธิพลของภาษาแม่และความสัมพันธ์ของการผลิตและรับรู้เสียงต่อไป อีกทั้งเป็น

ประโยชน์อย่างยิ่งต่อแวดวงการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศใน

การสร้างความระมัดระวังในความแตกต่างของการผลิตเสียงที่มีความคล้ายคลึงกัน

โดยการค�ำนึงถึงลักษณะทางกลสัทศาสตร์ร่วมด้วย
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ภาคผนวก

ตวัอย่างแบบทดสอบการรบัรูเ้สยีง (ข้อมลูส่วนตวัของท่านจะถกูเกบ็เป็นความลบั)

ชือ่……………………………………………………………………...……………… หมายเลขโทรศพัท์………………………….

แบบทดสอบที่ 1 (ตัวอย่างแบบทดสอบการแยกความแตกต่างของเสียง)

ค�ำสั่ง: จงระบุว่าเสียงสระที่ได้ยินแต่ละข้อ เป็นเสียงที่มีความแตกต่างกันหรือไม่ 

ระบุเครื่องหมาย () ลงในช่องที่ก�ำหนดให้

คู่ที่ รายการค�ำทดสอบ
ความแตกต่างของค�ำ

แตกต่าง ไม่แตกต่าง

pull /pʊl/ และ pool /puːl/
cook /kʊk/ และ cuke /kjuk/
nook /nʊk/ และ nuke /nuːk/
full /pʊl/ และ fool /fuːl/

แบบทดสอบที่ 2 (ตัวอย่างแบบทดสอบระบุเสียง)

ค�ำสั่ง: จงระบุว่าเสียงที่ได้ยินเป็นค�ำใด ระหว่างค�ำที่ 1 และค�ำที่ 2 ท�ำเครื่องหมาย

วงกลมเพื่อระบุเสียงที่ได้ยิน

ตัวอย่าง 		  A. DOME			   B. DORM

	 1. 	 A. PULL 			   B. POOL 

	 2. 	 A. COOK 			  B. CUKE

	 3. 	 A. NOOK 			  B. NUKE 

	 4. 	 A. FULL 			   B. FOOL 


